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韩国电影 《釜山行》
跨文化传播中的 “协奏曲” 策略

吴　 赟　 闫　 薇

摘　 要： 韩国电影 《釜山行》 自上映以来在全球范围受到高度关注， 不仅入围戛纳国际电影节 “午夜

展映单元”， 还出口 １５６ 个国家和地区， 引发世界各国的观影热潮。 《釜山行》 在跨文化传播中依靠 “协

奏曲” 策略， 一方面运用西方的叙事技巧， 另一方面注入韩国本土的文化内涵， 通过文本解读中的 “文化

接近性” 视角、 价值传递中的 “熟悉的陌生人” 感知以及意义建构下 “使用与满足” 的消费， 创造了电

影作品跨文化传播的典范。 分析 《釜山行》 的成功经验， 对中国影视作品的跨文化传播具有启示和借鉴

意义。
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“ ‘跨文化’ 是指通过越过体系界限来经历文化归属性的所有的人与人之间的互动关系。” ［１］ 这种关

系的互动要通过文本实现， 而文本被认为是一个自成一体的语言客体， 每个有能力的读者皆可在文本

上得到它 “公开” 的意思。 但文本不是孤立的， 文本与文本之间形成了一个无所不在的 “网络”。 在全

球化浪潮的不断推动下， 世界跨文化交流日益频繁。 近年来， 韩国影视作品作为实现跨文化传播的

“文本” 交流形式， 正在火速发展， 全面进军海外， 并在传播内容和途径上不断解构与重建， 取得了不

错的反响和口碑。
韩国电影 《釜山行》 在 ２０１６ 年获得韩国票房冠军， 并在海外 １５６ 个国家和地区上映，［２］ 在亚洲多

地打破了韩国电影的票房纪录， 成为韩国电影史上票房最高的电影之一，［３］ 其 ＩＭＤｂ 在线评分达 ７􀆰 ５
分。［４］ 《釜山行》 虽未在中国大陆上映， 但在豆瓣电影中评论人次达到 ３５ 万人以上， 评分达 ８􀆰 ２ 分，
高于 ９４％的灾难片与惊悚片。［５］从总体上说， 《釜山行》 成为了影视作品跨文化传播的典范。

《釜山行》 主要讲述了一对父女乘坐 ＫＴＸ 高速列车前往釜山期间， 韩国发生病毒蔓延并在车厢中传

播， 从而引发一场灾难的故事。 以 《釜山行》 为例分析韩国电影的跨文化传播策略， 可对我国影视作

品的制作和跨文化传播产生一定的启示和借鉴意义。

一、 “文化接近性” 视角下的文本解读

从受众文本解读的视角看， 编码者运用语言规则的限定， 将信息符码化， 再经过重重媒介的传播到

达解码者手中。 由于编码者与解码者所处地位不同， 对文化 “文本” 意义的解读会有所偏差。［６］ 而在跨

文化传播中， 处于不同文化背景的编码者与解码者之间更容易产生传播隔阂或传播障碍， 加大对文本

的误读。 由约瑟夫·Ｄ·斯特劳哈尔 （ Ｊｏｓｅｐｈ Ｄ􀆰 Ｓｔｒａｕｂｈａａｒ） 最早提出的 “文化接近性” 理论 （Ｃｕｌｔｕｒａｌ
Ｐｒｏｘｉｍｉｔｙ） 为影视作品的跨文化传播提供了思考路径。 媒介产品所表达的内容如果与观众群体的文化相
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近， 则能够受到欢迎。 这种接近性可以分为多个层次， 比如语言、 历史、 地理上的接近性； 节目类型

上的接近性； 文化价值观上的相近和对现代性向往上的趋向， 等等。［７］ 《釜山行》 便利用文化上的多重

接近性来获得受众的广泛欢迎。
１􀆰 封闭车厢中的共享符号

《釜山行》 的核心叙事情节以及镜头展现均发生在一辆开往釜山的列车上， 如同 《雪国列车》 一

样， 《釜山行》 的镜头展现虽然仅仅聚焦于这个列车， 但却勾勒出一副宏大的社会图景。 在这个封闭的

车厢里， 车厢中人流的交错以及 “上车”、 “下车” 的动作间隔显示出了叙事的张力。 一般来讲， 跨文

化传播中地理的接近性是由于影片内容拍摄地与受众所在地有着亲密的地缘关系， 而 《釜山行》 则是

利用 “车厢” 这个符号建构起全球受众想象中的 “地理接近性”。 在这个车厢中， 包含着各种各样的

人， 不论他们来自哪里、 去往哪里、 何种职业、 何种性格， 都变得不再重要， 他们共同面对着同样的

生死考验。 在这种情绪铺垫下， 一方面， 车厢作为一种现代交通工具， 任何人都具有置身其中的可能。
世界各地受众基于车厢的现实体验带领他们共同进入到车厢所营造的 “地理环境” 中； 另一方面， “车
厢” 所代表的是一种封闭性的 “地理空间”。 与萨特的 “境遇剧” 类似， 《釜山行》 中人们被放置于一

种极端的、 边缘状态的处境中进行行为选择。 车厢的封闭直接导致了人们的紧急状态， 也传达给受众

一种逼仄的 “地理空间” 紧张感。
因此， 影片中 “车厢” 既作为一种地理位置符号， 又作为封闭性体验的价值符号， 共同统一于人

类共同体所共享的认知经验。 影片通过这种想象中的 “地理接近性”， 将全球受众连接在一起。
２􀆰 情感共鸣中的身份认同

“如果文本的媒介内容可以使具有某种身份认同的观众产生共鸣， 那么该媒介对于这部分观众具有

特别的吸引力。” ［７］（２８６）在 《釜山行》 中， 受众的身份认同一方面来源于多重身份关系的刻写， 另一方面

则来源于群体趋同化的行为展现。 首先， 在人物身份层次上， 第一层次为主线中所包含的石宇和女儿

秀安， 通过父女关系展现来强化父亲 ／ 女儿身份； 第二层次为尚华及其怀孕的妻子盛京， 通过夫妻关系

来强化丈夫 ／ 妻子身份； 第三层次为高中棒球全垒手荣国和啦啦队队长珍熙， 通过微妙情愫和恋爱进展

来强化男 ／ 女朋友关系； 第四层次为两个老奶奶， 通过姐妹关系来强化亲人身份……所以， 这部影片通

过人类最为简单纯粹的关系图谱来聚焦于不同身份下个体的行为表征。 通过这样的表达， 一方面， 通

过情感渲染使受众产生沉浸感， 甚至通感， 呼吁出受众对简单纯粹情感的共鸣， 获得心理上的呼应；
另一方面， 影片聚焦于人类基本原始情感下的身份关系， 而非社会化分工下的身份类型， 能够产生一

种原始情绪的代入， 引发共鸣。
其次， 影片中的人们在面对丧尸攻击的危险环境时， 大部分人失去了思维与判断力， 而变成了一群

乌合之众。 在一开始金常务提出要对那些与丧尸近距离接触的人进行隔离时， 其他乘客摇摆不定， 但

在获得乘务员的默许之后， 大家渐渐表示了顺从。 从这种视角上来看， 群体是非理性的、 盲目的、 具

有趋同倾向的。 丧尸与乘客不断传染与被传染的过程可以也被看作群体意识逐渐取代个体意识的过程。
这条线索与现实生活进行映照， 会使得人们思考并追问， 自己作为群体的一员， 在面对这种情况时会

如何进行选择和处理， 从而产生在身份认同上的接近性。

二、 “熟悉的陌生人” 感知中的价值传递

《釜山行》 中价值的传递一方面沿用了经典的好莱坞惯用手法， 另一方面吸取了韩国本土的价值内

核， 正如文学领域中的 “陌生化理论” 所强调的， 在表现形式上， 主体突破原有的手法， 通过诸因素

的对立和冲突， 使得受众产生一种 “陌生” 的感知。［８］而此理论应用在跨文化传播中则提供了一种新的

思路： 受众对文本的兴趣来自于 “共性” 与 “差异性” 的共同体， “熟悉的陌生人” 感知使得受众产

生亲和基础上的好奇， 对于受众的吸引力大大增强。 《釜山行》 中， 正是通过这种 “熟悉的陌生人” 化
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的处理方式， 使得影片在跨文化传播中取得了很好的效果。
１􀆰 西方题材与东方伦理的结合

恐怖片的发展可以划分出东西方两大流脉， 东方国家中的恐怖设定一般受到 “阴阳观念”、 “花妖

狐鬼文学” 等方面的影响，［９］因此， 在传统东方国家中， 影视作品中惊悚题材的设定一般是建立在 “阴
阳还魂”、 “世道轮回” 等元素之上， 而西方国家则一般是以 “僵尸”、 “丧尸”、 “吸血鬼” 等角色设立

来进行文化内核的阐释。 《釜山行》 实现了西方题材与东方伦理的结合， 它有着好莱坞丧尸片的形式外

衣， 却被注入东方的文化伦理。 影片在一定程度上借鉴了好莱坞丧尸片的架构和特效， 并采用好莱坞

“三幕式” 的模式剧情和技术手法， 但其中的内核却是东方文化中独有的人伦情感、 因果报应等， 包含

着东方人细腻的情感传达、 长幼尊卑的行为准则以及委婉间接的语言表达方式。 正如金常务作恶多端

最后也得到了应有的报应， 而他将死之时对家的向往又表现出了善良的一面， 呼应着儒家思想中的

“人性本善说”。 在这种调和下， 一方面西方国家受众除了在把握形式上的亲近感之外， 还能有着不同

于一般丧尸片的观感， 体验到不同的情绪表达； 而对于东方国家受众而言， 这种好莱坞大片的本土化

改造， 使得他们在对丧尸题材的接受上毫无违和感。 从总体上说， 《釜山行》 对好莱坞的学习、 对情感

记忆和社会观念的表达， 都形成了其独树一帜的风格体系， 不论对于西方受众还是东方受众， 这种风

格都是既熟悉又陌生的， 更能够打动人心。
２􀆰 家庭集体观念与个人英雄主义并驱

影片中构成 “熟悉的陌生人” 感知的另一组矛盾元素在于 “集体主义” 和 “个人主义”。 在传统

的东方社会中， 家庭是国家构成中的单元， 集体主义是固有的文化认知。 例如中国传统社会是通过个

人本身的亲疏关系形成人际格局的交往网络的， 这种网络是一种 “差序格局”， 而道德也是围绕差序的

人伦存在的， 是一种人情社会。［１０］这种集体主义和人情社会的价值体系对受众的观影心理和行为产生重

要的影响。 而在西方社会则更加强调个人英雄主义， 诸如 《蚁人》 《美国队长》 《钢铁侠》 等一系列代

表性影片， 均展现出了完美的个人英雄主义价值观， 通过几个英雄人物来完成拯救世界的终极目标。
而 《釜山行》 则将集体主义与个人主义进行了适度的结合， 一方面， 影片注重对小人物和群体的素描

刻画， 在共同的场域中对于人物角色采用一种平等的视角， 面对丧尸的进攻时， 抵抗需要大家的共同

努力， 强调集体的协同作用， 而非主角光环的加持； 与此同时， 也塑造出了典型的英雄式人物， 比如

父亲石宇与大叔尚华， 均在最后的斗争中顾全大局牺牲自己， 但这种英雄形象却并非完美。 影片的开

始父亲石宇是一个忽略家庭、 情感冷漠的证券经理， 他自私并且对他人的遭遇熟视无睹， 但在尚华的

影响下、 在与女儿的互动中， 石宇得到了自我成长， 影片通过他细微的表情和动作变化， 来展现他心

理上的选择。 最后， 石宇变成了敢于牺牲、 道德高尚的人， 这种角色的立体化塑造更具真实感。 家庭

集体观念和个人英雄主义并驱的演绎方式能够使得影片在跨文化传播中最大程度吸引到受众。

三、 “使用与满足” 消费下的意义建构

《釜山行》 之所以取得不错的跨文化传播效果， 必然满足了受众多方面的需要。 通过 “使用与满

足” 理论来研究受众对影视作品的观看动机和由此产生的心理效用能够带来一定的启发。 笔者以中国

受众为例， 选取 “豆瓣电影” 中 《釜山行》 短评最热前 ２００ 条文本进行文本分析，［１１］ 在选择动机和获

得满足上， 统计关键词出现频率如下表：
表 １　 “豆瓣电影” 中 《釜山行》 短评最热前 ２００ 条文本中的高频词

关键词 人性 丧尸 催泪 演员 刺激 口碑

频数 ２３ １３ １２ １１ ９ ７

　 　 从统计结果来看， 《釜山行》 满足中国受众的心理效用主要体现在以下几个方面：
一是普世性的话题思考。 热评中的 “人性” 被提及次数最多， 说明影片中对于人性的挖掘引发深

５４
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度思考。 金常务等人在应对来自丧尸的进攻时， 为了自保而将其他人无条件地出卖， 展现出比丧尸还

要可怕的一面。 每个人为自保而形成的 “集体杀戮” 成为集体无意识的重要写照。 影片层层递进， 不

断挖掘人性中阴暗的一面， 并牵动出隐含在生存和道德之间的哲学命题。 “你留在这里比较安全。” “不
要， 这里更吓人。” 这种表达引发受众对人类本性的反思。

二是认知的需要。 《釜山行》 作为一部亚洲丧尸片， 其中化妆特效、 叙述手法、 技术手段等， 对于

中国受众来说是一种知识的获取和学习的需要； 同时， 比起 《大逃杀》 《天生杀人狂》 等电影， 《釜山

行》 中对于血腥和暴力的尺度进行了把握， 韩国定级为 １５＋［１２］ ， 镜头在带来刺激感的同时， 并不会引

发受众不适。
三是情感的传递。 “催泪” 这个关键词在丧尸题材的电影中是不常见的， 《釜山行》 却在细节中刻

画了亲情与爱情的温暖， 比如石宇对女儿以及尚华对妻子拼命的保护， 盛京作为一个孕妇， 会更加激

发受众的同情心理。 “催泪” 的高潮在影片的结尾， 在士兵准备射杀隧道中的盛京与秀安时， 隧道中却

传出了秀安的歌声， 这传达了一种对困境重生的希望与对新世界的期待， 迎合了中国受众在观影上

“团圆式” 的观影体验与期待。
四是社会交往的需要。 一方面观影促进了社会关系的加强， 因为网络大 Ｖ 以及身边亲朋的口碑推

荐， 使得受众在观看影片后能够获得与朋友、 家人的谈资， 增强关系。 另一方面影片内容中对社会现

实的思索和批判， 能够引发强效舆论。

四、 总结与讨论

通过上述分析， 笔者认为， 《釜山行》 运用 “协奏曲” 策略取得了跨文化传播上的成功。 “协奏

曲”， 原意指两种因素存在既竞争又协作的关系。 此处的 “协奏曲” 策略是指在影视作品的跨文化传播

中 “国际化” 和 “本土化” 这两个元素被很好地加以融合应用。 《釜山行》 通过文本解读中的 “文化

接近性”、 价值传递中的 “熟悉的陌生人” 感知以及意义建构下 “使用与满足” 的消费， 一方面运用

西方的叙事技巧， 一方面注入韩国的本土内涵， 为中国影视作品的跨文化传播提供了一定的借鉴意义。
１􀆰 包装思想内核， 降低文化折扣

在跨文化传播中， 实现有效沟通的关键在于传播主体呈现文本的方式。 《釜山行》 中运用西方影片

的叙事技巧与形式， 能够为国际受众进一步认识韩国电影打开渠道， 这种接近性文本的创制能够在一

定程度上降低文化折扣。 但影片本质在于经过形式外衣包装下的思想内核， 展现的是韩国本土的意识

形态与价值理念。 这种形式与内容的统一成为意识形态输出的另一种表现形式。
目前中国走向海外的影视作品， 品种较为单一， 大多还是古装剧、 “宫斗戏” 为主， 同质化倾向比

较严重， 创新力不足。 首先， 作品缺乏对中国传统文化中习俗、 美食、 道德、 伦理等精髓资源的价值

利用， 比如对古典美学的艺术韵味以及重德重教、 和而不同等思想文化遗产的表现不足； 其次反映出

中国影视作品在现代性上的欠缺， 没有将中国现代社会中的生活化场景变成一种与国际受众沟通的文

化符号。 因此， 为提升跨文化传播中的影响力， 中国影视作品一方面要了解国际受众， 借鉴外国先进

的电影艺术表现形式， 实现影片从艺术表现到日常生活的完整化表达； 另一方面应深层次植入本土文

化的内核， 挖掘中国本土的思想文化价值， 从而取得传播自身文化魅力、 打造国家形象的效果。
２􀆰 加强现实反思， 连接期待视阈

韩国电影文化中对现实的批判反思在 《釜山行》 中得到了展现： 丧尸的出现源于对环境的污染和

破坏； 政府在新闻播报中对真相的隐瞒使得乘客们对真实的环境失去判断； 在与丧尸斗争的过程中，
人们自私、 贪婪的本性不断暴露……影片建构的媒介现实与真实现实产生一定的勾连。 通过对现实的

反思， 影视作品扎根于受众的共同经历中， 增强受众观影中的意识交锋， 不断挑动受众的神经。 当然，
《釜山行》 也有不足之处， 比如批判视角略显刻意， 人物角色设置略显空泛， 具有明显的权贵阶级批判
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指向等。
但对于中国的影视作品来说， 中低成本电影缺乏触摸社会严肃神经以及深度人文表达的敏锐意识、

艺术魄力和思想锐度， 这成为制约影视发展的重要问题。［１３］因此， 中国影视作品要警惕内容泛娱乐化的

倾向， 关注现实生活困境、 民族历史创伤等深度问题， 提升作品的质量和水平。 同时， 在内容呈现上

应该汲取人类共同的生活经验、 不同文化之间的共通情绪以及针对不同受众群体的差异性元素， 有效

实现影视作品、 受众与现实生活之间的有效互动， 让故事的灵感、 新意在受众的生活期待视域中得到

表达。
３􀆰 建立产业体系， 完善商业运作

相比于韩国， 我国在跨文化传播的运作中， 具体模式尚未明朗， 与市场的贴合度不够， 在未来的发

展中， 建立一套行之有效的跨文化传播产业体系应当被视为该行业的重中之重。 体系的导向是市场，
影视作品在跨文化传播中， 可以对海外市场进行细分， 并以亚洲为中心不断开拓。 影片在艺术化追求

的同时， 要推进商业化发展， 建立良好的盈利机制， 努力与其他国家的本土发行方建立良好的合作关

系， 争取资源。 体系的根本是文化内容， 中国影视作品题材的创作应该不局限于历史文化优势资源，
传奇故事、 自然美景、 城市景观等都对国际受众具有一定的吸引力， 要通过特色内容打造文化品牌，
提升创意传播力。 体系的基础是模式， 跨文化的发展要有模式思维。 一方面要讲好中国故事， 像 《功

夫熊猫》 中运用中国的元素和故事背景， 满足受众基于审美经验上的文学期待， 得到对于表现艺术的

认可； 另一方面要建立跨文化产业链条， 加强与其他国家的人才或资金合作， 降低投资风险， 增加市

场收益， 如今流行的跨国跨地区合拍模式是一种有益的尝试。 随着社交媒体与网络渠道优势的逐步扩

大， 也应该思考如何利用新媒体打造跨国合作模式， 并利用病毒式营销进行更好地宣传。 体系的保障

是政策， 政府的产业扶持以及推动中国电影海外发展的政策能够对中国电影跨文化传播上的成功提供

保障。
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